IOPOXKHi, Bce mpumaJio mujaom» [¢.364]; a crapomonuicTs mani Bucokoi migkpecJioe i i ekimamk: « Takm
BKMHYJIa B CBili JopMe3 HOBUII BiHUK» [c.368] (mopmes — mOpoKHS KapeTra, IPUCTOCOBaHA JJId CHY; BU-
KOpHCTOBYBAaJacA paHilie, Koau HeoO0XimHo 6yI0 poOuTH TOBTi ITepeisau Ha KOHAX).

Me:xi mobyToBoro i myxoBHOro B moBicti Heuysa-JleBunpbkoro « XmMapu» po3MUTi, TMCbMEHHUK He
IPOTHUCTABJAE JYXOBHICTE 1 CAMOOYTHICTS MOBCAKAEHHS, iHOII JeKOAYyIOUHN IIepIiie uepes Apyre. Ompexn-
MeUeHUH y *KUBOIUCHUX Ieiizarkax, KuiB mocrae BTiIeHHAM HAI[IOHAJBHOI IIaM’ ATi — HAXBUIIOI IIiH-
HOCTi s Mmutida. He MosKHA 3amepedyBaTH, 10 TMCbMEHHUKOBL X0Tijiocsa 6 0aUYUTH MiCTO BUAATHUM
PeJIiriiHuM i OCBiTHIM IIEHTPOM, IIPOTE Y MO0 3MAaJIIOBAHHI IIO0YTY TOPOASH BifuyBaeThCsA 3HAUHA JOJIS
ipownii, akili MOKHa 3aBAAYYBATH HeJliHifiHOCTI 3HAKOBOTO 00pasy Micra.

Kuie ak maxpooOpas B moBicti I.C. Heuysa-JIlesuiibkoro «Xmapu» BHUOYAOBYETHCS HA OiHApHUX
OMO3UIIiAX XapaKTEepPHOro i OpUriHaJbHOIO, ipoHiuHOro i madocHOro, y3araJbHEHOr0 i KOHKPETHOTO.
OcobauBe Miciie B mOBicTi mocifae audepeHIlialis TOHATEL PeJIiriiHoCTi i Bipu, cipuunHeHe Heo HO3-
HauHicTIO cuTyaIllii y TorouacHiii Ykpaini. YuikanapHicTh KueBa y IyXoBHOMY Ta KYJIbTYPHOMY IJIAHI
IOCTa€ 3 TEKCTY IIOBiCTi AK 3aKOHOMipHIiCTh, BUOYyZOBaHa Y CBITOTIAAHOMY Ta XYOOKHBOMY ILJIaHAX.
IaguBigyanpHi moeTUKaIbHI XapakTepuctTuku TBopuocTi I.Heuys-JleBunboro BubymoByIOThCA 3 KaTe-
TOpiii He JIUIIIE BJaCHE TeKCTYAJIbHIX, & TAKOXK 3 MalCTepPHO BUOYAYBAaHOTO HiATEKCTY, III0 CTA€ PE3yJIhb-
TATOM iHTepIIpeTallii CBiTOrISAHUX MOJeJeli Ta TOHKOT0 BUKOPUCTAHHSA BiIIIOBifHMX eIoci peaJiii.
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Summary. In the article the image of Kyiv’s topos as the hub of faith, beauty and historical
memory in Ivan Nechuy-Levytsky’s narrative « Hmary (Clouds )» is researched. The article deals with
the artistical function of the reconstruction of Kyivan’s way of life in the 19th century as well as the
author’s axiological conception. It is determined that the writer depicts a complicated and many-sided
image of Kyiv via a great variety of landscape and objective features.
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YOK811.111'42
H .I'. €Ecunenko

JIIHFBOKOINHITUBHI ACNEKTU rEHAEPHOIO BIATBOPEHHA KOHLIENTY B
TEKCTI

YV ecmammi posensdaromovcsa 6i0MiIiHHOCMI «JHCIHOYOI» 1 «40J08i401» KOHUENnmMyani3ayii Kyiv-
MYPHUX A6UW,, X 00’€EKMUBAYIL 1L 8UPANHEHHA 6 ABMOPCLKOMY XYO0xuHbOMY Ouckypci. Bueuaemovcsa
akmyaniszayia KYyabmMypHozo KoHuenmy «ceoboda» 6 meopax Opumancvkoi aimepamypu XIX
cmoaimmasa. Busasnaiomvesa o0pa3Hi 03HAKU KOHUenmy «c60000a» Y MO6HilL cgidomocmi asmopa
HCIHKU | YOJL0BIKA, UL0 3YMOBJEHI BIOMIHHOCMAMU 2eHOePHO020 KOZHIMUBHO020 00c8idy. Buxopucmanus
NiH260K8AHMUMAMUEHUX Memo0i8 00poOKU JiHz8iCMUYH020 mamepiany 3a6e3neiuso OMmpumMaHHs
00’ eKkmuHux 0AHUX NPO peani3auiio KOHUenmy 6 Xy0o* HboMYy mercmi.

Knwouosi cnosa: konyenmyaaizayis, kozHimuernuil 0oceid, konyenm, zendep, 06pa3Ha 03HAKA.

Ha crorogui mpu BuBUYeHHI ITpo0JeMy B3a€MOBiJHOIIIEHHS MOBHU i reHAepy i HAABHUX MEeBHUX
0co0JIMBOCTEH v sKiHOUINM Ta uoJoBiuill BepOabHill MOBEAiHIII MOMKHA BUOKPEMUTH OCHOBHI HAIIPAMU
IOCJIiIKeHb: BUABJIEHHA BiIMiHHOCTEe! HA Pi3HMX MOBHUX PiBHAX — (pOHETHUHOMY, MOp(doJIoTiuHOMY,
CeMaHTUYHOMY i CHHTAaKCUYHOMY; BUSBJIEHHSA CEMaHTUYHUX BifMiHHOCTEH, AKi MOACHIOIOTHCA 0CO0IU-
BOCTAMMU I1€PEPO3IIOAiIY collialbHuX (PYHKIIIH V CYyCHiIbCTBI; M0oOymOBa ICHUXOJMiHTIBiCTUYHOI Teopii, B
AKif «KiHOua» i «uoJ0BiUua» MOBU 3BOAATHLCA 40O MOBHOI MOBeAiHKY KiHOK i wosoBikis (O. I. 'oporiko,
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A. B. Kupunina, O. M. Kosocosa). IIpoTe KOrHiTHBHI TOsICHEHHA BUABJIEHUX BiAMiHHOCTEH € aKTyaIb-
HUM IDUTAHHAM CyYacHUX MOBO3HABUMX AUCIUILIIH. MeTo HAIIOI CTATTi € PO3TIAHYTH BigMiHHOCTL
«KIHOUOI» i «40JIOBiUOI» KOHIENTyasisaIii KyJbTypHUX ABUII, 1X 00’€KTHUBAIIil I BUPaKEeHHS B aB-
TOPCBKOMY XYAOXKHBOMY AUCKypci. IIpeameTomM mocaif:KeHHsS oO0MpPAEMO aKTyasisallilo KyJIbTYpPHOTO
KOHIIEIITY «CB0O0Oa» ¥ 3pisi reHepHOro KOTHITHBHOTO JOCBiAY, a MATEPiaa0oM CIYyTyIOTh AHTJIOMOBHI TBO-
pu XIX croairrsa. [l 3aificHeHHS MeTH epeJl HAMU CTOITh KiJlbKa 3aBIaHb: BUSHAUUTH PO30isKHOCTI B
YacTOTi BXKMBAHHS JIEKCEeM-Bep0aJIidaTopiB KOHIIENTY; BUSIBUTH 32 JOIIOMOIOIO JIiIHI'BOKBAHTUTATUBHUX
METO/iB JIeKCUKO-CeMaHTUYHi KJIAaCH CJIiB-KOHCOI[iaTiB, II[0 HOCATh BUOIPKOBUX XapaKTep BXKUBAHHS B
TBOpPaX aBTOPiB KiHOK i1 40JIOBiKiB; BUABUTU 00pas3Hi 03HaKU KOHIIEIITY «CBO0OOJa» B MOBHIiIi cBimoMocCTi
aBTOpa JKiHKHM i vosoBika. Haitr MeTon qocaiiKeHHSA IPYHTYETHCSA Ha iIHTEerPOBAHOMY BUKOPHUCTAHHI KOH-
IeITyaJbHOTO aHai3y Ta IIHI'BOKBAHTUTATUBHUX IIPUOMiB, 1110 3a0e3meuaTh OTPUMAaHHS 00’ €KTUBHIX
IaHWX, He3aJeKHUX BijJl iIHTYITUBHO-JOTIYHUX TPAKTyBaHb OTPUMAaHUX Pe3yJIbTaTiB.

Posrimamaroun MOBHY CBiOMicTh aBTOpa-;KiHKM I aBTOpa-doJIOBiKa, MepII 3a Bce, 3yIMHIMOCH
Ha OHTaAHHI mOpollecy KoHIenTtyasisamii. TepMmiH «KoHIenTyasisalisd» B KOTHITHMBHiN JiHrBicTumiri
TPAaKTYETHCA HJOCUTH IMINPOKO. 30KpeMa, P. JIakod roBopuTs Npo KOHIEITyaaisallio He SK Ipo Oyab-
AKUHN aclmeKT MEeHTAJbLHOTO OOCBiAy, a AK IIPO TaKuii, [0 BKJIIOUAE OCMICJEHHS MOBIEM II€BHOTO
(isuuHOrO, COIiaTbHOTO YN JUCKYPCUBHOTO KOHTEKCTY [8, 124].

Konnenryanisamia 6asyeTbca Ha ABOX IIpollecax — KoHienmii i mepmemniii. Koxmeniiro gacto
PO3YyMiloTh, K IIOPOJKYBaJbHY CXeMaTH3aIlil0o KOTHiTMBHOIO JOCBiAy, MpU YOMY OcoOJmBa yBara
HaJaeThCS TOMY, AKOI0 MipoI0 i AK IPOSBIAETLCS 3aJIeKHICTh KOHITEIIIii BiJ 6iocomiaabHOr0 mapame-
Tpy. CBiqueHHAM ITi€l 3aJIeKHOCTI € Te, 10 *KiHKU 1 Y0JOBiKM IO-pPisHOMY Ha cyOKaTeropiaabHOMY PiBHI
ONEepPYIOTh 3aKPIILJIEHNMU B KOJIEKTUBHiI MOBHIi CBiTOMOCTi KOHIIEITAMH i MO-PisHOMY IepeaaTh iX 3a
JIOTIOMOT'0I0 MOBHUX KaTreropii [4, 56]. KoHIlenT MOBHOI CBiToMOCTi — rHyYKi KOTHITUBHI CTPYKTYypH,
AKi cayryioTh 3acobaMu mepegavi (pparMeHTiB 06’€KTUBHOTO i cy6’€KTUBHOTO 3HAHHA Yy (DOPMi 3HAUEHD.

HaxonnuenHs KOTHITMBHOTO JOCBily € pes3ybTaTOM Pi3HOMAaHITHOI KOTHITHMBHOI AisJIbHOCTI,
AKa 6araTo B YOMY BU3HAYAETHCS KOTHITUBHMMM, eMONIiHUMHK i QismuHMMHK 3Ai0HOCTAMHN MOBHOIL
ocobucToCTi, B HAIIIOMY BUIAAKY, aBTOpA.

P.K.IloraBoBaiB.B.Iloramospocaim:xyBanuGpopMyBaHHA KOTHITUBHOI KOMIIETEHITi1 *KiHOK i 40JIOBiK
B aHTJIOMOBHOMY CYCITiJIbCTBI [5]. BuaBuiocs, 1110 BITPOJOBIK JOBTOr0 Yacy KOTHITUBHA KOMIIETEHTHICTh
y MOBi 3ajiiIiajgacsa OPUBiJieeM YOJIOBiKiB, Yy TOHM 4ac, AK MOBY KiHOK BBaiKaJId TPUBiaJbHOIO, OiJIbIII
KOHCepPBATUBHOIO i MeHII JoriuHoio. [loscHeHHAM 1150T0 (PaKTy MOJKE CJIYTyBaTH Te, IO YOJIOBIKHM MaJu
HEe3PiBHAHHO OiJBIINHI AOCTYII IO OCBiTH ¥ iHIIUX cdep COIiaJbHOTO KUTTH, e KOTHITUBHA IiAIbHICTD
3rificHIOBaJsIacA iHTeHCHUBHiMIe i MacinTabHime. [pyra momoBuHa XX CTOJITTA XapaKTePU3YETHCA 0CO-
OJIMBUM ITi3HABAJLHUM PO3BUTKOM JIIOJICTBA — 30/IMKEHHAM KOTHITUBHOI AiAJIBHOCTI KiHOK i YOJIOBiKiB
B aHTJIOMOBHOMY cycHijbeTBi. Iliciia Toro, SK o0CAT OTPUMAaHUX 3HAHB Y *KiHOK 3PiBHABCA 3i 3HAaHHAMU
YOJIOBiKiB, KOTHITHBHE JKUTTA JKiHOIITBA CTAJIO OLJIBII ZUHAMIUHMM i HACHYEHUM IIOAiIMU.

BuBuaroun 06’eKTHBAaIiI0 KYJLTYPHOro KOHIENTY B poManax XIX croiTTs, maMm’aTaemo, Io B
el mepiox MoBa, BOMpaOUM reHIepHY 03HAKY, BioOpaskaja CTePeOTHUIIHY [JIS TOTOUYaCHOIO AHTJIOMOB-
HOT'O CYCIIiJIBCTBA JOMiHYIOUY POJIb 40JIOBiKa. KOrHiTMBHA KOMMETEHI[is — IPOAYKT, c(DOPMOBaAHUN Yy
IeBHOMY COIiyMi, HiJi BILIMBOM KOJEKTHUBHOTO JAOCBily, a OCKiJIbKM YOJOBiKM OyJi GiJbII COIiaIbHO
aKTHBHI, TO IX KOrHiTHBHA KOMIIeTeHIIisa O0yaa muprrop. Crpodyemo abo cripocTyBaTu, ab0 MiATBepaAUTH
110 TimoTe3y IpK aHAIi31 aKkTyasisallii KyJbTYPHOTO KOHIEIITY «CBO00LAa» B ABTOPCHKOMY XYA0KHBOMY
IUCKYPCi.

HocimkyBaHuil KOHIIEIIT Ma€ ABi piBHOMIPaBHi JieKceMu, 1110 0T0 HOMiHYIOTh, — «freedom» i «lib-
erty». IIpore BepbaJsizaliss KOHIENITY UMY iIMEeHHUKAMH BiIpisHIETHCA 3a YaCTOTHOIO BJKMBAHHS 3a-
3HAUYEeHNX HOMiHaTHBHHUX JeKceM. KiJlbKicTh ciriB-KoHcoI[iaTiB (mieciiB, iMEeHHUKIB, TPUKMETHUKIB,
1110 3ycTpiuaroThesa B onHil cuaTarmi 3 «freedom» i «liberty») mo iMeH KOHIIEIITY TeK 3HAYHO Pi3HUTHCA.
PesyabraTu BoKMBAHHSA iMeH KOHIIEIITY Ta CJIiB-KOHCOI[iaTiB mogaemo B Tabuiii 1.

Tabauysa 1
B:xuBannsg imenHukiB «liberty» i «freedom» Ta cympoBigaux rexcem
ABTOp/UacTHHA MOBU Hieca. | Imen | IIpukm. | Liberty | Bcboro
Charlotte Bronte "Jane Eyre” 334 381 190 27 932
g % Jane Austin "Pride and Prejudice” 122 77 31 7 237
.. 8 % [Mary Shelley "Frankenstein” 89 94 40 7 230
g BCHOTO 545 552 261 41 1399
ﬁ o Charles Dickens "Great Expectations™ | 207 154 64 13 438
§ 'g 0.Wilde "The Picture of Dorian Gray" 17 6 4 1 28
2 8|W.Collins "The Woman in White" 134 118 53 10 315
i BCBHOT'0 358 278 121 24 781
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ABTOp/UacTuHA MOBU Hieca. | Imen | IIpuxm. [ Freedom | Beworo

Charlotte Bronte "Jane Eyre” 41 45 19 5 110

cé' % Jane Austin "Pride and Prejudice” 25 26 6 4 61

. a g Mary Shelley "Frankenstein” 36 33 24 3 96
S BCBOT'O 102 104 49 12 267
§ . Charles Dickens "Great Expectations” 20 34 14 4 72
= | & '5|0.Wilde "The Picture of Dorian Gray™ | 14 42 11 2 69
E % W.Collins "The Woman in White" 154 209 88 20 471

7 | Bcboro 188 285 113 26 612

Ax BugHO 3 Tabaumi 1, BikuBaHHA iMeH KoHienty «freedom» i «liberty» maiiyxe mapurerme 3
pisHHIEIO Y IBA CJIOBOBIKMBAHHS Ha KOPUCTH JieKceMu «freedom» . ITpoTe posmozmis nmux iMmeH y poMmaHax
3a TeHJePHOI0 03HAKOI0 PO3KPHBA€E OUEeBUAHIIII aBTOPChKi mpedepenIiii. KormenT «cBoboma» B poma-
HaX aBTOPOK-KiHOK HaOyBae yacTiinol aKkTyaJisaliii 3a gomomororo imeni «liberty» Ta cymposigaux mo
HBOTO CJiB, Hi’K y TBOpPax aBTOPiB-UOJIOBiKiB. ABTOPU-KiHKHM, BiITBOPIOIOUN KOHIIEIIT «CBOOOAM», 30-
CepeKyIOThCs Ha Ji€ecJIOBaxX, aJ»kKe caMe 3a JOIIOMOTOIO Ji€CJIiB ONUCYETHCSI eMOI[IMHO-TICUXOJIOTIUHI I
CTaH JIOAWHU, SIKa IparHe cBodonu abo rmepedyBae B HEBOJIi, a00 BiJuyBa€ BiJIbIOTHICTL UM CBABOJIIO Y
BimHoIIeHHI K0 cebe.

«And now I felt that it was not enough; I tired of the routine of eight years in one afternoon. I
desired liberty; for liberty I gasped; for liberty I uttered a prayer; it seemed scattered on the wind then
faintly blowing» (Charlotte Bronte «Jane Eyre»).

ABTOpPHU-KiHKHM Y4aCcTO BUKOPUCTOBYIOTh MOJAJBHI Ji€CIOBA, 0COOJMNBO ¥ MUHYJINX YACOBUX (hopMax.

«I beg your pardon, madam, for interrupting you, but I was in hopes you might have got some
good news from town, so I took the liberty of coming to ask» (Jane Austin «Pride and Prejudice»).

ABTOpCBHKE XYA0KHE MOBJIEHHSI aBTOPiB-’KiHOK BUABJISAETHCA O1JBII JeCKPUIITUBHUM Yepes mepe-
Ba’KaHHS BUKOPUCTAHUX MPUKMETHUKIB y TOPiBHAHHI 3 aBTOPaMU-Y0JIOBiKaMMu.

«The sweet wind from Europe was still whispering in the refreshed leaves, and the Atlantic was
thundering in glorious liberty; my heart, dried up and scorched for a long time, swelled to the tone,
and filled with living blood—my being longed for renewal—my soul thirsted for a pure draught»
(Charlotte Bronte «Jane Eyre»).

OpnHieo 3 xapaKTepHUX O3HAK 'KiHOYOTO MOBJIEHHS € BUKOPUCTAHHSA OIiHHMX IPUKMETHUKIiB.
SKIIT0 aBTOP-YOJIOBiK 1 BJKMBA€E OIiHHI TPUKMETHUKHU, TO MIBUAIIE Ti 3 HUX, II0 BU3HAYAIOTHh KiJIbKiCHI
¥ mapaMeTpuYHi OIuCHU.

«For a moment my soul was elevated from its debasing and miserable fears to contemplate the di-
vine ideas of liberty and self sacrifice of which these sights were the monuments and the remembranc-
ers» (Mary Shelly «Frankenstein»).

IIpedepeHTHE BUpaKeHHsS KOHIEIITY 3a JOIIOMOT0I0 jJeKkcemMu «freedom» 4iTKO MPOCTEKYETHCA B
TBOpPaxX aBTOPiB-u0JI0BiKiB. TyT mepeBaskarTh CYIIPOBiIHI iMEHHUKY, IIT0 HAZAIOTh YOJIOBiUOMY XY IOMK-
HBOMY AMCKYPCY OiJIbIIIOI CTATUYHOCTI, IPEIMETHOCTI.

Tumroro BiZMiHHOIO 03HAKOIO JIEKCHKAJisaIii «cBoboam» 3a momoMororo imeHHuka «freedom» y
TBOPAaX aBTOPiB-UOJIOBiKiB € Oi/IbIlle BXKMBAHHS MPUKMETHUKIB, Hi’K Yy poMaHaxX aBTOPOK-3KiHOK (110 €
MPOTUIEKHOIO TEHAEHI[I€I0 IPU BUKOpUCTaHHI Jekcemu «liberty»). IIncbMeHHUKU-YOJIOBIKY omepy-
IOTH YacTillie aTpudyTaMu, 110 BUPAYKAIOTh YiTKe IIOCTYIIOBE CIiBBiAHOIIEHHS, TOOTO MIPUKMETHUKH €
He CTiJIbKHU JIeKCUUHUMU aKIIeHTaTOpaMHU, CKiJIbKY BUPasKaloTh CTYIiHb MOPiBHAHHSI.

«While it was impossible to be formal and reserved in her company, it was more than impossible to
take the faintest vestige of a freedom with her, even in though» (W.Collins «The Woman in White»).

HacTynHuM KpPOKOM HAIIIOTO AOCTiMKeHHSA € MOAiJ Ai0paHUX CJIiB-KOHCOIIiaTiB Ha JIEKCUKO-
cemanTrnuHi Kaacu (zaai JICK) gnsa BusHaueHHA 00pasHUX XapaKTEPUCTUK KOHIENTY «CBOOOAA», IO
BTiInaNCh y TBOpaxX GpuTaHChKUX aBTOpiB. Onupatounuchk Ha AyMKYy A. B. ComomoHuKa, 1o «obpas
peInpeseHTye IiJnii KJac peuei yu ABUIL, TOOTO 06’eMHY YacTuUHY AiticHocTi» [9, 50], BBaskaemo, 1110
caMe JeKCUKO-CeEMaHTUYHUI KJac, a He IIOOJUHOKA JeKCeMa, € BUPasHUKOM 00pasy, AKUIl BUHUKAE
B cBimomocTi aBTopa mpu o6’ekTuBaInii KoHienty. OTiKe, CympoBigHI iMeHHUKM OyJum mofijieHi
ua 25 JICK, miecnoa — 18 JICK, npukmernuxku — 14 JICK. Hafiuacroruimumu JICK cynposigaux
iMmenHuKiB n0 Jekcemu «liberty» BusBuIMCA: MO3HAUEHHS «JII0el / mpodeciiiy — 182 mekcemu, «Imo-
uyTTsa / emoliii» —114 jexkceM, «disiosoriunoro crany / XBopo6u» i «CTOCYHKIB / CHIIKYBaHHA» — IO
91 moBHil oguuuIi. Yacto BxxuBanumu JICK mieciiB € mosumaueHHs «(pisuunoi aii» — 189 ciis, «OyT-
Ta» — 147, «cuinkyBauaa» — 139 nexkcem. HafiuacTOTHIIMMMY IPUKMETHUKAMU BUSABUJINCS: «IIO3U-
TuBHA OoIiHKa» — 101 mekcema, «ommuc Qpisuuroro / (¢isiosoriumoro cramy» — 99 MOBHUX OAUHUIID,
«HeraTuBHA oIiHKa» — 70 ciais.

IIpu B:xuBanHi imeHi KoHuenTty «freedom» HaliuacTiiie B TBOpax NMHUCBMEHHUKIB 3ycTpiuaemo
JICK cympoBifHUX iMEHHUKIB Ha MO3HAUEHHSA «IIOUYTTiB / eMOIliii» — 176 MOBHUX OAUHUITH, «JIIOAEH
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/ mpodeciti» — 133, «cTocyHKiB / cuinkyBauua» — 83; JICK cynpoBigHux mieciiB «OyTTsa» — 145 jek-
ceM, «CTOCYHKiB» — 120, «disuunoi aii» — 92; JICK cynpoBimHUX TPUKMETHUKIB «omucy (isumurOoro /
disiogoriunoro crany» — 68 yexkcem, «OmuCy Aii, BUKOHAHOI HaJ 00’€KTOM» Ta «IO3UTHUBHOI OI[iHKIM»
— 1o 62 ciosa.

IIpoTe BusHAUEHHA YACTOTU BKUBAHHA JeKCUUYHUX ONUHUIIL HE € NJOCTATHIM, aJ)Ke B IIbOMY BU-
MagKy MU He 3HAEMO, UM MiMiCHO YacTOTa BYKMBAHHS JEKCUKO-CEMAHTUYHUX KJACiB y TBOpax TOTO
Yy iHIITOTO NMHUCBbMEHHHWKA CYTTEBO HEPEBUINYE AeAKY TEOPETUUYHO OUiKyBaHy BeJIWUYuHy. TOMy AJA
JTOCTOBipHOTO KBaHTUTATUBHOI'O aHaJIi3y KiJbKICHUX JaHUX MM BUKOPMCTAEMO KPUTEPill Xi-KBaapart
(x?). HaiinomupeHimoo (GopMyIoo A 06UnCIeHH y% € HACTYITHA:

oy (0
E

ne O — daxkTuuHo icHyo0OUi (eMmipuuni) Besnunuu, £ — TEOPETUYHO OUiKyBaHi, 3HAK X —O3HAYAE
cymy [6, 35].

3 ycix oTpuMaHWX BeJWUYWH )2 AJIA MMOJAJIBINIOTO aHAJAi3y O0MpPAEMO TIABKM Ti BEJIUUWHU, I€
daxTuuHi yacToTU B:KUBaHHA TOoTo uu iHmoro JICK mepeBuIy0Th TEOPETUYHO OUiKyBaHy YacToTy. [Ipu
JIeKCUKAaJIi3allil KOHIENnTy 3a gomoMoroo jJexcemu «liberty» 11 JICK cynpoBiganx iMeHHUKIB ITepeBu-
ITYIOTh TEOPETUYHO OUiKyBaHi BeJIMUYWHU BXKUBAHHSA, MIPU YOMY OiJIBIIT CEJIEKTUBHUMU BUSABJISIOTHCS
aBTOpU-KiHKM: 7 BubipKOoBUX KJaciB y TBopax kiHOK i 4 JICK y pomanax uosoBikiB. InguBigyaibHO-
aBTOPCbKe OaueHHsA 0o0pasHuUX osHakK «liberty» mosmarae B Tomy, mo »komen BubOipxosBuit JICK me
TIOBTOPIOE CBOT'O BiKMBAHHS B IIPOAHAJi30BaHUX TBOPAX .

g aBTOPiB-)KiHOK mIpuTaMaHHUM € BuUOipKoBe B:KuBaHHA HacTtymHux JICK cympoBigamx
imenuuKiB Ko imeni xoumenTy «liberty»: Charlotte Bronte y pomani «Jane Eyre» — «npupona / TBapu-
uu» (x2=7,53); Jane Austin y tBopi «Pride and Prejudice» — «cim’sa» (¥2=13,38), «mouyTTs / eMoIrii»
(®*=10,27), «abctpakTHi moHaTTs» (}*=4,53), «cBaATa» (y*=4,84); Mary Shelley y tBopi «Franken-
stein» — «yB’sizHeHHA» (}2=25,89), «MicueBicTb» (x2=5,64). Ilasi aBTOPiB-UOIOBIKiB Gi/IBIIT TPOMOBHU-
crumu € taki JICK: Charles Dickens y pomani «Great Expectations» — «ima» (x?=9,44), «pedmiritina
chepar ((2=4,49); Oscar Wilde y TBopi «The Picture of Dorian Gray» — «atoau / mpodecii» (x2=12,93),
«marepiai / mipa» (x2=4,02); W.Collins y pomani «The Woman in White» — «cTocyHKu / CriiiKyBaHHS »
(x?=17,51). Orpumani cemexTuBHi JICK maroTh MOMKJIMBICTHL 3pOOMTH BHCHOBKHU NP0 o0pasu, SKi
CIiBBigHOCATBHCA 31 ¢cBOOOZOI0 B KOTHITMBHOMY JOCBifi aBTOpPiB KiHOK i uosaoBik. Ha cy6’eKTuBHO-
Te3aypyCHOMY PiBHiI cIlocTepiraeTbcsA HACTYIIHiI 0COOJHMBOCTI KiHOYOro i 4OJIOBiWOro aBTOPCHKOTO
MOBJICEHHS B 00pasHili pedJiekcii «cBOOOAM»: ¥ UOJIOBiUOMY MOBJIEHHI € CIIPAMOBAHICTh Ha COIiaJILHO-
mo0yTOBi («Jrogu / mpodecii», «ixKa», «CTOCYHKHY / CIIJIKYBaHHA» ) i MeTadisuuHi («pesirifina chepar,
«MarepiaJy / mipa») obpasu; y :KiHOUOMY — HA MATPUMOHIaJIbHUN KOMILIEKC 00pa3HUX O3HAK («ciMm’s»,
«CBATa»), eMOIifHy cdhepy («mouyTTsA / eMoIii»), oToueHHs («IpUpPoOAa / TBAPUHU» , « MiCIIEBICTD»), a
TAKOJK BUCBITIIOETHCSI 00pas, 110 IPOTHUCTABIAETHCI CBOOOIL — «yB’ A3HEHHI» .

IIpu axryasisamii cBoboau 3a momomoror imMmennuka «freedom» 8 JICK HocsaTh BubipxoBHil Xa-
paxTep y TBopax KiHok i 5 JICK y TBopax 4oJOBiKiB. ABTOPH-KiHKM CEeJIeKTHBHO BXKHBAIOTh TaKi
JICK: Charlotte Bronte y pomani «Jane Eyre» — «uac / Bik» (¥2=9,09), «ixka» (¥2=3,98), «mouyrrs
/ emorii» (¥®=6,11), «upupoga / TBapuuu» (¥2=4,89); Jane Austin y tBopi «Pride and Prejudice»
— «cim’a» (x*=4,45), «crocynku / cuinkyBauus» (x2=4,28); Mary Shelley y tBopi «Frankenstein» —
«cim’sa» (x?=6,57), «disiomoriunmii cran / xBopoba» (x*=8,25). ¥ pomaHax 4oJIOBiKiB mepeBaKaioTh
nactynHi JICK: Charles Dickens y TBopi «Great Expectations» — «micuesicts» (¥?=19,47); Oscar Wilde
y tBopi «The Picture of Dorian Gray» — «mouyTTs / emontii» (x?=5,55), «upupoma» (x>=5,70), «36posi»
(x?=8,78), «peuiriitna chepa» (x>=17,70). [Isa npedepenTri JICK («mouyrTiB / emoriii» i «mpupomu
/ TBapWH») CIIiBOAJAIOTh Y TBOpaX IMMCbMEHHUKIB 000x crareii. O0pasu cBOOOAUM aBTOPU-UOJOBIKU
POSTIIANAIOTH ¥ IPOCTOPOBOMY CIIiBBimHEeCEHHi («MicCIleBiCTb», «IpUPOAa»), eMOIiliHI#A («mouyTTa /
eMorIrii»), meradisuuHiit («pesiris») Ta BificbKoBii chepax («36pos»). ABTopu-KiHKU B6aUaOTH 00pa-
3U «CBOOOAM» B chepi CTOCYHKIB («CTOCYHKY / CHIJIKYBaHHS»), CiMEHHOMY JKUTTI («cim’sa», «ixKa»),
eMoOIiax i craHi («mouyrTa / emorii», «disiosmoriunmii ctan / xBopoba») Ta IMIPOCTOPOBO-YACOBOMY
cuiBBigHeceHHi («yac / Bik», «mpupoma»). [lominHyBaHHA meBHOTO 00pasy B TBOPi TOTO UM iHIIIOTO aB-
TOpa FOBOPUTH PO Bary KOHKPETHOI 00pas3Hoi 03HAKU «CBOOOAM» Yy CBioMocTi MOBHOI ocobucTocCTi (aB-
TOPA) Ta 3yMOBJIOETHCS CIOKETHOIO JIiHi€I0 TBOPY. ¥ TOM Ke uac o0pasu MalOTh JOCTATHBO PETyAaPHU
xapakTep. Ile BizoOpasKaeTbCcs y CTATUCTUYHO BUABJIEHIM BUCOKi# yacTOTi B:kuBaHHA ogHakoBux JICK
CYIPOBigHNX iMeHHUKIB AK 115 «freedom», Tak i «liberty», 110 Biggsepxa 00Th sSCKpaBy CBOEPiAHICTD
00pas3HOTo HAaCUUEHHS «CcBoOoaM» B peatiax XIX croiTra.

OrpuMani pesyabTaTé aHAII3y BaKUBaHHA iMeHHUKIB «freedom» i «liberty» Ta ciiB-KoHcoIiaTis
CBiUaTh PO 3HAUHO IIUPINUNA 0O0pasHUl IPOCTIp y TBOpax *KiHOK, HisK 4yoJioBiKiB. e moAacHIOETHCSA
BiIMiHHOCTAMU Mi’K MOBHOIO CBiTOMiCTIO aBTOPiB-’KiHOK i aBTOPiB-40I0BiKiB. OUueBUAHO, HE3BaAKAIOUN
Ha pOo3Me:KyBaHHSAM COIiaJIbHUX c(hep MOBHOIO CIIIJIKYBaHHS KiHOK i wosoBikiB y XIX crosiTTi, MOBHA
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CBiIOMiCTBb aBTOPiB-KiHOK € OiJIBIN AUHAMIYHUM i KOMIIJIEKCHUM CEPEIOBUIIEM, 110 iCHY€E Y BUTJISAI1 PiBHUX
MOBJIEHHEBUX /MOBHUX KOHCTPYKIIili i pelrpe3eHTye €HICTh KOTHITUBHUX, eMOIIiMHUX i MOBHUX IIPOIIECiB.

Ha ocHoBi mpoBeieHOT0 aHaIi3y pOOMMO BUCHOBOK, IO «CB0O0OOIa» HAJEKUTD IO YNCJIa IPOBiTHUX
TMOHATH B 0coOMCTOMY i colliaabHOMY KUTTi JoguHu. KoHIIENT «cB0oOOga» € OCHOBHUM KOHIIEIITOM,
110 BU3HAUAE AUHAMIKY BiJHOIIIEHb MijK 0COOMCTICTIO Ta il IPUPOSHUM, JYXOBHUM i COIliaJbHUM OTO-
yeHHaAM. [{um, Ha nymxy H. JI. ApyTioHOBOi1, (QYHKI[isd KOHIIENITY He 00MeXKyeThcA. BiH peryJioe Ta-
KOJK BHYTPiIIIHBO OCOOMCTiCHI BiHOIIIEHHS, B3a€EMO/iI0 PO3yMYy I OasKaHb UM ImMOTpPed JIoAWHU, il mii i
HOPMHU — HNPUPOIHi, TpaAuIlilidi, peiriiini, erTnuni, ekoHomiuHi, comianbHi, opusuuri. CBo6oga Mae
CTaTyC COILiaJIbHOI UM 0COOMCTOI MOZAJNBLHOCTI, TOOTO MOKe PO3TIAJaTHCA AK NeBHUU aKI[IOHAJILHUI
MOZYyC, IO KoOpAuHye Oakanuda i mii [1, 74]. ¥ moBHIi# cBimomMocTi KiHOK cB06Oa CIIiBBiZHOCUTHCA 3
O1IBINOI0 KiTbKicTIO 00pasiB, He3BaYKAIOUM Ha MEHIITY KOTHITUBHY KOMIIeTeHI[ifo :KiHKu B XIX cTomiTTi.

IlepcnexkTuBY mogaabIINX AOCTIAKEeHb BOAUAaEMO B IIPOBEeHHI IOPiBHAJIBLHOTO aHAJIi3y BUPaKeH-
HA KOHIIETTY «CB0O0Oa» ¥ TBOPaxX ABOX AHTJIOMOBHUX JiHIBOKYJILTYP — OPUTAHCHKIM Ta aMepUKaHCHKIIl.
BuspienHsa o0pasHUX 03HAK Y TBOPAX aMePUKAHChKHUX 1 OpPUTAaHCHKUX aBTOPiB PO3KPUIOTH KYJIbTYPHI
OpiopuUTeTH B PpO3yMiHHiI cCBOGOIN.
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Summary. The article deals with the differencesin the «female» and «male» conceptualization of
cultural notions, their verbalization in the author’s discourse. The verbalization of the cultural concept
«freedom» in the novels of British literature of the XIXth century has been studied. The image features
of the concept in the language consciousness of the female and male authors have been revealed. The
images are stipulated by the differences in gender cognitive experience. The implication of linguo-quan-
titative methodology ensured the objective data of the textual realization of the concept under study.
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